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Z A K O N

O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O POREZIMA NA UPOTREBU, DRŽANjE I NOŠENjE DOBARA

Član 1.

U Zakonu o porezima na upotrebu, držanje i nošenje dobara („Službeni glasnik RS”, br. 26/01, 80/02, 43/04, 132/04, 112/05, 114/06, 118/07 i 114/08), u članu 1. reči: „uvodi se porez” zamenjuju se rečima: „uvode se porezi”.

U tački 1) reč: „motornih” zamenjuje se rečima: „porez na upotrebu motornih”.

U tački 2) reč: „mobilnih” zamenjuje se rečima: „porez na upotrebu mobilnog”.

Tačka 3) menja se i glasi:

„3) porez na upotrebu plovnih objekata;”.
U tački 4) reč: „vazduhoplova” zamenjuje se rečima: „porez na upotrebu vazduhoplova”.

Tačka 5) menja se i glasi:

„5) porez na registrovano oružje.”

Član 2.

Posle člana 1. dodaje se član 1a, koji glasi:

„Član 1a
Porezi iz člana 1. ovog zakona prihod su budžeta Republike Srbije.”
Član 3.

U članu 2. dodaje se stav 2, koji glasi:

„Putničkim automobilom, odnosno kombi vozilom, odnosno motociklom, smatraju se putnički automobil, odnosno kombi vozilo, odnosno motocikl, prema propisima kojima se uređuje bezbednost saobraćaja na putevima.”
Član 4.

U članu 4. stav 1. posle reči: „zapremini motora” dodaju se reči: „putničkog automobila, odnosno kombi vozila, odnosno motocikla (u daljem tekstu: motorno vozilo)”.

Tačka 1. menja se i glasi:
	 „1. Putničke automobile i kombi vozila 
	 Dinara

	1) do 1.150 cm3
	 850

	2) preko 1.150 do 1.300 cm3
	 1.650

	3) preko 1.300 do 1.600 cm3
	 3.650

	4) preko 1.600 do 2.000 cm3
	 7.500

	5) preko 2.000 do 2.500 cm3
	 37.000

	6) preko 2.500 do 3.000 cm3
	 75.000

	7) preko 3.000 cm3
	 155.000”.


Tačka 1a briše se.

Tačka 2. menja se i glasi:

	„2. Motocikle

	 Dinara

	1) do 125 cm3

	 990

	2) preko 125 do 250 cm3
 
	 1.650

	3) preko 250 do 500 cm3

	 2.500

	4) preko 500 do 750 cm3

	 4.995

	5) preko 750 do 1.100 cm3
	 12.495

	6) preko 1.100 cm3

	31.230”.


Posle stava 1. dodaje se novi stav 2, koji glasi:

„Porez na upotrebu motornih vozila plaća se u iznosima iz stava 1. ovog člana, odnosno u iznosima usklađenim shodno odredbama člana 27a ovog zakona (u daljem tekstu: propisani iznos poreza na upotrebu motornih vozila).”
U dosadašnjem stavu 2, koji postaje stav 3, reči: „Propisana visina poreza iz stava 1. ovog člana” zamenjuju se rečima: „Propisani iznos poreza na upotrebu motornih vozila”.

Posle dosadašnjeg stava 2. koji postaje stav 3. dodaje se stav 4, koji glasi:

„Izuzetno od stava 3. ovog člana, za putničke automobile i kombi vozila starosti 20 i više godina, porez na upotrebu motornih vozila iznosi 20% od propisanog iznosa poreza na upotrebu motornih vozila iz st. 1. i 2. ovog člana.”

Član 5.

Član 5. menja se i glasi:

„Porez na upotrebu motornih vozila ne plaćaju:

1) vojni invalidi, odnosno civilni invalidi rata, odnosno invalidi rada, sa 80 ili više procenata telesnog oštećenja;

2) vojni invalidi, odnosno civilni invalidi rata, odnosno invalidi rada, kod kojih postoji telesno oštećenje koje ima za posledicu nesposobnost donjih ekstremiteta nogu od 60 ili više procenata;

3) zdravstvene ustanove za sanitetska vozila, za vozila za prevoz bolesnika na dijalizi i za vozila koja služe za transfuziju krvi.

Propisani iznos poreza na upotrebu motornih vozila, pored umanjenja u skladu sa članom 4. stav 3. ovog zakona, dodatno se umanjuje za 50% za putničke automobile kojima se obavlja auto-taksi prevoz i za specijalne putničke automobile za obuku vozača sa ugrađenim duplim komandama.”
Član 6.

Posle člana 5. dodaju se čl. 5a i 5b, koji glase:

„Član 5a

Plaćeni porez na upotrebu motornih vozila, za motorno vozilo koje je uništeno, odnosno odjavljeno, odnosno otuđeno, pre isteka važenja registracije, ne smatra se više ili pogrešno plaćenim porezom, u skladu sa zakonom kojim se uređuju poreski postupak i poreska administracija. 

Lice koje je u toku godine steklo pravo svojine na registrovanom motornom vozilu, kod čije registracije je porez na upotrebu motornih vozila plaćen u propisanom iznosu, nije u obavezi da zbog te promene plati propisani porez, osim ako se zbog toga mora izvršiti nova registracija, odnosno produženje registracije, odnosno zamena registarskih tablica motornih vozila, u skladu sa propisima kojima se uređuje registracija motornih i priključnih vozila. 

Član 5b

Porez na upotrebu motornih vozila obveznik obračunava i uplaćuje na propisani uplatni račun javnih prihoda.

Dokaz o plaćenom porezu na upotrebu motornih vozila u propisanom iznosu podnosi se, uz zahtev za registraciju, odnosno za produženje registracije, odnosno za zamenu registarskih tablica - organizacionoj jedinici Ministarstva unutrašnjih poslova nadležnoj za registraciju motornog vozila za koje se porez plaća.”
Član 7.

U članu 6. reči: „iz čl. 2. do 4. ovog zakona” zamenjuju se rečima: „na upotrebu motornih vozila, u propisanom iznosu”.
Član 8.

U članu 7. tačka 1) briše se.

U tački 2) posle reči: „odnosa” dodaju se reči: „za usluge mobilne telefonije”.
U tački 3) reči: „kupovinom odgovarajuće kartice za određeni broj minuta razgovora” zamenjuju se rečima: „uplatom za buduće korišćenje usluga mobilne telefonije”.
Član 9.

Posle člana 7. dodaje se član 7a, koji glasi: 

„Član 7a

Obveznik poreza na upotrebu mobilnog telefona je fizičko i pravno lice - korisnik usluga mobilne telefonije.” 

Član 10.

U članu 8. stav 1. briše se.

U dosadašnjem stavu 2, koji postaje stav 1, reči: „svakog meseca, u momentu izdavanja fakture (računa) o mesečnoj potrošnji usluga” zamenjuju se rečima: „u momentu dospeća svakog računa za izvršene usluge”.
U dosadašnjem stavu 3, koji postaje stav 2, reči: „kupovine odgovarajuće kartice za određeni broj minuta razgovora” zamenjuju se rečima: „uplate za buduće korišćenje usluga mobilne telefonije”.
Član 11.

Posle člana 8. dodaje se član 8a, koji glasi: 

„Član 8a

„Osnovica poreza na upotrebu mobilnog telefona iz člana 7. tačka 2) ovog zakona je iznos naknade za usluge mobilne telefonije iskazan u računu, a poreza iz člana 7. tačka 3) ovog zakona - iznos koji se uplaćuje za buduće korišćenje usluga mobilne telefonije, bez poreza na dodatu vrednost.

Stopa poreza na upotrebu mobilnog telefona iznosi 10%.”
Član 12.

Član 9. menja se i glasi: 

„Porez na upotrebu mobilnog telefona iz člana 7. tačka 2) ovog zakona iskazuje se korisniku usluga mobilne telefonije kao posebna stavka u računu za izvršene usluge mobilne telefonije, a plaća se u momentu plaćanja računa. 

Porez na upotrebu mobilnog telefona iz člana 7. tačka 3) ovog zakona plaća se kod uplate za buduće korišćenje usluga mobilne telefonije.”
Član 13.

Član 10. menja se i glasi:

„Porez na upotrebu mobilnog telefona iz člana 7. tačka 2) ovog zakona obračunava i naplaćuje davalac usluga mobilne telefonije, a porez iz člana 7. tačka 3) ovog zakona, u ime i za račun davaoca usluga mobilne telefonije - lice kod kojeg se vrši uplata za buduće korišćenje usluga mobilne telefonije.

Davalac usluga mobilne telefonije, do 15. dana u mesecu, uplaćuje porez na upotrebu mobilnog telefona iz člana 7. ovog zakona, naplaćen u prethodnom mesecu, na propisani uplatni račun javnih prihoda.
Za plaćanje poreza na upotrebu mobilnog telefona koji nije naplaćen u rokovima iz člana 9. ovog zakona, solidarno jemči davalac usluga mobilne telefonije.”
Član 14.

Član 11. briše se.

Član 15.

U članu 12. reč: „strana ” briše se, a reči: „Srbije i Crne Gore” zamenjuju se rečima: „Republike Srbije”.
Član 16.

U nazivu Odeljka III. POREZ NA UPOTREBU PLOVEĆIH POSTROJENjA I JAHTI reči: „PLOVEĆIH POSTROJENjA I JAHTI” zamenjuju se rečima: „PLOVNIH OBJEKATA”.
Član 17.

Član 13. menja se i glasi:

„Porez na upotrebu plovnih objekata plaća se na čamce, brodove i jahte dužine 15 ili više metara, sa motornim pogonom, kao i na ploveća postrojenja - ugostiteljske objekte (u daljem tekstu: plovni objekat).”
Član 18.

Posle člana 13. dodaje se član 13a, koji glasi:

„Član 13a

Poreska obaveza nastaje kod upisa plovnog objekta u upisnik i kod svakog produžavanja važnosti brodskog svedočanstva, odnosno plovidbene dozvole, koje se vrši u skladu sa propisima kojima se uređuje plovidba, ako ovim zakonom nije drukčije propisano.”
Član 19.

U članu 14. reč: „ploveći” zamenjuje se rečju: „plovni”, a posle reči: „važnost” dodaju se reči: „brodskog svedočanstva, odnosno”.

Član 20.

U članu 15. stav 1. reči: „iz člana 13. ovog zakona plaća se na” zamenjuju se rečima: „na upotrebu plovnih objekata iznosi, za”.

Posle tačke 7. dodaju se tač. 7a do 7d, koje glase: 

	„7a Čamce (bez kabine) dužine do pet metara, sa motornim pogonom
	

	 1) od 7,35 kw do 22,05 kw

	 3.000

	 2) preko 22,05 kw do 73,60 kw
	 20.000

	 3) preko 73,60 kw do 96,60 kw
	 45.000

	 4) preko 96,60 kw do 220,62 kw
	 66.000

	 5) preko 220,62 kw
	 99.000

	7b Čamce (bez kabine) dužine preko pet do deset metara, sa motornim pogonom
	

	 1) od 7,35 kw do 22,05 kw

	 5.000

	 2) preko 22,05 kw do 73,60 kw
	 30.000

	 3) preko 73,60 kw do 96,60 kw
	 66.000

	 4) preko 96,60 kw do 220,62 kw
	 99.000

	 5) preko 220,62 kw
	 138.000

	 7v Čamce (bez kabine) dužine preko deset do 15 metara, sa motornim pogonom
	

	 1) od 7,35 kw do 22,05 kw

	 6.000

	 2) preko 22,05 kw do 73,60 kw
	 44.000

	 3) preko 73,60 kw do 96,60 kw
	 99.000

	 4) preko 96,60 kw do 220,62 kw
	 138.000

	 5) preko 220,62 kw
	 210.000

	 7g Čamce (sa kabinom) dužine do pet metara, sa motornim pogonom
	

	 1) od 7,35 kw do 22,05 kw

	 7.000

	 2) preko 22,05 kw do 73,60 kw
	 30.000

	 3) preko 73,60 kw do 96,60 kw
	 66.000

	 4) preko 96,60 kw do 220,62 kw
	 99.000

	 5) preko 220,62 kw
	 138.000

	 7d Čamce (sa kabinom) dužine preko pet do 15 metara, sa motornim pogonom
	

	 1) od 7,35 kw do 22,05 kw

	 15.000

	 2) preko 22,05 kw do 73,60 kw
	 44.000

	 3) preko 73,60 kw do 96,60 kw
	 99.000

	 4) preko 96,60 kw do 220,62 kw
	 138.000

	 5) preko 220,62 kw
	210.000”.


Posle stava 1. dodaje se novi stav 2, koji glasi:

„Porez na upotrebu plovnih objekata plaća se u iznosima iz stava 1. ovog člana, odnosno u iznosima usklađenim shodno odredbama člana 27a ovog zakona (u daljem tekstu: propisani iznos poreza na upotrebu plovnih objekata).”
U dosadašnjem stavu 2, koji postaje stav 3, reči: „Propisana visina poreza iz stava 1. ovog člana” zamenjuju se rečima: „Propisani iznos poreza na upotrebu plovnih objekata”, a reč: „ploveće” zamenjuje se rečju: „plovne”.
U tač. 1), 2) i 3) reč: „plovećih” zamenjuje se rečju: „plovnih”.
Član 21.

U članu 16. dodaje se novi stav 1, koji glasi: 

„Porez na upotrebu plovnih objekata obveznik obračunava i uplaćuje na propisani uplatni račun javnih prihoda.”

Dosadašnji stav 1, koji postaje stav 2, menja se i glasi: 

„Dokaz o plaćenom porezu na upotrebu plovnih objekata u propisanom iznosu obveznik podnosi uz zahtev za upis u upisnik, odnosno za produženje važnosti brodskog svedočanstva, odnosno plovidbene dozvole - organu nadležnom za upis plovnog objekta u upisnik, odnosno za produženje važnosti brodskog svedočanstva, odnosno plovidbene dozvole.”
U dosadašnjem stavu 2, koji postaje stav 3, reč: „plovećeg” zamenjuje se rečju: „plovnog”, posle reči: „važnosti” dodaju se reči: „brodskog svedočanstva, odnosno”, a reči: „iz čl. 13. do 15. ovog zakona” zamenjuju se rečima: „na upotrebu plovnih objekata u propisanom iznosu”.
Član 22.

Posle člana 16. dodaje se član 16a, koji glasi:

„Član 16a

Plaćeni porez na upotrebu plovnih objekata, za plovni objekat koji je uništen, odnosno brisan iz upisnika, odnosno otuđen, pre isteka važnosti brodskog svedočanstva, odnosno plovidbene dozvole, ne smatra se više ili pogrešno plaćenim porezom, u skladu sa zakonom kojim se uređuju poreski postupak i poreska administracija. 

Lice koje je u toku godine steklo pravo svojine na plovnom objektu upisanom u upisnik, kod kojeg je porez na upotrebu plovnih objekata plaćen u propisanom iznosu, nije u obavezi da zbog te promene plati porez na upotrebu plovnih objekata, osim ako se zbog toga mora izvršiti novi upis plovnog objekta u upisnik, odnosno produženje važnosti brodskog svedočanstva, odnosno plovidbene dozvole, u skladu sa propisima kojima se uređuje plovidba.”
Član 23.

U članu 17. dodaje se novi stav 1, koji glasi: 

„Porez na upotrebu vazduhoplova i letilica plaća se na vazduhoplove i letilice na motorni pogon, kada se koriste za sopstveni prevoz, odnosno za rekreativne aktivnosti (u daljem tekstu: vazduhoplovi i letilice).”

U dosadašnjem stavu 1, koji postaje stav 2, posle reči: „evidenciju letilica” dodaju se reči: „(u daljem tekstu: upis u registar)”, a posle reči: „propisima” dodaju se reči: „kojima se uređuje vazdušna plovidba, ako ovim zakonom nije drukčije propisano”.

Član 24.

U članu 19. stav 1. tačka 1. podtačka 1) broj: „494.660” zamenjuje se brojem: „741.990”.

U podtački 2) broj: „989.330” zamenjuje se brojem: „1.483.995”. 

U podtački 3) broj: „1.236.660” zamenjuje se brojem: „1.854.990”. 

U podtački 4) broj: „1.483.990” zamenjuje se brojem: „2.225.985”. 

U tački 2. podtačka 1) broj: „296.800” zamenjuje se brojem: „445.200”.

U podtački 2) broj: „494.660” zamenjuje se brojem: „741.990”.

Posle stava 1. dodaje se novi stav 2, koji glasi:

„Porez na upotrebu vazduhoplova i letilica plaća se u iznosima iz stava 1. ovog člana, odnosno u iznosima usklađenim shodno odredbama člana 27a ovog zakona (u daljem tekstu: propisani iznos poreza na upotrebu vazduhoplova i letilica).”
U dosadašnjem stavu 2, koji postaje stav 3, reči: „Propisana visina poreza iz stava 1. ovog člana” zamenjuje se rečima: „Propisani iznos poreza na upotrebu vazduhoplova i letilica”. 

Dosadašnji stav 3, koji postaje stav 4, menja se i glasi: 

„Porez na upotrebu vazduhoplova i letilica ne plaća se na vazduhoplove i letilice na motorni pogon koji se koriste za sport, a vlasništvo su Vazduhoplovnog saveza Srbije ili njegovih članova (klubova i sportista) koji poseduju potvrdu o članstvu izdatu od tog saveza.”
Član 25.

U članu 20. dodaje se novi stav 1, koji glasi: 

„Porez na upotrebu vazduhoplova i letilica obveznik obračunava i uplaćuje na propisani uplatni račun javnih prihoda.” 

U dosadašnjem stavu 1, koji postaje stav 2, reči: „iz člana 18. ovog zakona” zamenjuju se rečima: „na upotrebu vazduhoplova i letilica”, posle reči: „registar” reči: „vazduhoplova, ili evidenciju letilica” brišu se, a reči: „propisanog poreza u iznosu iz člana 19. ovog zakona” zamenjuju se rečima: „ poreza na upotrebu vazduhoplova i letilica u propisanom iznosu”.
U dosadašnjem stavu 2, koji postaje stav 3, reči: „iz čl. 17. do 19. ovog zakona” zamenjuju se rečima: „iz stava 2. ovog člana”.

Član 26.

Posle člana 20. dodaje se član 20a, koji glasi:

„Član 20a

Plaćeni porez na upotrebu vazduhoplova i letilica, za vazduhoplov i letilicu koja je uništena, odnosno brisana iz registra, odnosno otuđena pre isteka roka važnosti uverenja o plovidbenosti, ne smatra se više ili pogrešno plaćenim porezom, u skladu sa zakonom kojim se uređuju poreski postupak i poreska administracija. 

Lice koje je u toku godine steklo pravo svojine na vazduhoplovu i letilici upisanim u registar, kod kojih je porez na upotrebu vazduhoplova i letilica plaćen u propisanom iznosu, nije u obavezi da zbog te promene plati porez na upotrebu vazduhoplova i letilica, osim ako se zbog toga mora izvršiti novi upis u registar, odnosno produženje važnosti uverenja o plovidbenosti, u skladu sa propisima kojima se uređuje vazdušna plovidba.”
Član 27.

U članu 21. posle reči: „oružje” dodaju se reči: „utvrđeno ovim zakonom”, a posle reči: „porez” dodaju se reči: „za svaku kalendarsku godinu”.
Član 28.

Član 22. menja se i glasi:
„Obaveza plaćanja poreza na registrovano oružje nastaje danom izdavanja odobrenja, odnosno oružnog lista, odnosno dozvole, za držanje, odnosno za držanje i nošenje oružja.”
Član 29.

U članu 24. stav 1. posle reči: „odobrenje” dodaju se zapeta i reči: „odnosno oružni list”, a posle reči: „oružja” dodaje se zapeta. 

U stavu 2. u uvodnoj rečenici, posle reči: „oružje” dodaju se reči: „za ličnu bezbednost”, reči: „za ličnu bezbednost” na oba mesta brišu se, a posle reči: „odnosno” dodaju se reči: „oružni list za držanje i”. 
U tački 1) reči: „za ličnu bezbednost” brišu se.

U tački 2) reč: „izdata” zamenjuje se rečima: „izdat oružni list za držanje i” a reči: „za ličnu bezbednost” brišu se.

Član 30.

U članu 25. stav 1. tačka 1) posle reči: „organu ili” dodaje se reč: „državnoj”, a posle reči: „(službeno oružje)” dodaju se reči: „u čijoj su nadležnosti poslovi za čije obavljanje je potrebno i propisima uređeno držanje, odnosno držanje i nošenje oružja”.
U tački 4) posle reči: „dobio” dodaju se reči: „na poklon”, a reči: „od Vojske Jugoslavije ili Ministarstva unutrašnjih poslova” zamenjuju se rečima: „od Vojske Srbije, odnosno vojske država čiji je pravni sledbenik Republika Srbija, ili od organa nadležnog za unutrašnje poslove Republike Srbije, odnosno organa nadležnog za unutrašnje poslove države čiji je pravni sledbenik Republika Srbija”.
Član 31.

U članu 27a stav 1. reči: „čl. 4, 10, 15, 19. i 24.” zamenjuju se rečima: „čl. 4, 15, 19. i 24.”.

U stavu 3. reči: „Obračunavanje usklađenih iznosa poreza iz st. 1. i 2. ovog člana vrši se u odnosu na iznose poreza propisane ovim zakonom, pri čemu se usklađeni iznosi zaokružuju” zamenjuju se rečima: „Prilikom usklađivanja dinarskih iznosa poreza, u skladu sa stavom 1. ovog člana, osnovica za usklađivanje su poslednji objavljeni dinarski iznosi poreza, pri čemu se zaokruživanje vrši”.

Stav 4. menja se i glasi:

„Vlada, na predlog ministarstva nadležnog za poslove finansija, objavljuje usklađene dinarske iznose poreza iz stava 1. ovog člana.”
Član 32.

U članu 28. stav 1. reči: „2.000 do 200.000” zamenjuju se rečima: „10.000 do 500.000”, a reči: „koje ne uplati porez propisan čl. 2, 7, 13, 17. i 21. ovog zakona” zamenjuju se rečima: „- obveznik poreza koji u propisanom roku ne uplati porez iz čl. 2, 7, 13, 17. i 26. ovog zakona (čl. 5b, 9, 16, 20. i 26)”.

U stavu 2. reči: „500 do 10.000” zamenjuju se rečima: „5.000 do 50.000”, a reči: „koje ne postupi u skladu sa čl. 2, 7, 13, 17. i 21. ovog zakona” zamenjuju se rečima: „iz stava 1. ovog člana.”

U stavu 3. reči: „500 do 10.000” zamenjuju se rečima: „5.000 do 50.000”, a reči: „koje ne uplati porez iz čl. 2, 13, 17. i 21. ovog zakona” zamenjuju se rečima: „- obveznik poreza koji u propisanom roku ne uplati porez iz čl. 2, 7, 13, 17. i 26. ovog zakona (čl. 5b, 9, 16, 20. i 26)”.

Posle stava 3. dodaju se novi st. 4, 5. i 6, koji glase:

„Novčanom kaznom u iznosu od 5.000 do 50.000 dinara kazniće se za prekršaj odgovorno lice u organu nadležnom za registraciju, produženje registracije, odnosno zamenu registarskih tablica, ako registraciju motornog vozila, produženje registracije, odnosno zamenu registarskih tablica motornog vozila, izvrši bez dokaza o plaćenom porezu na upotrebu motornih vozila u propisanom iznosu (član 6).

Novčanom kaznom u iznosu od 5.000 do 50.000 dinara kazniće se za prekršaj odgovorno lice u organu nadležnom za poslove upisa plovnih objekata u upisnik, odnosno za produženje važnosti brodskog svedočanstva, odnosno plovidbene dozvole, ako upis plovnih objekata, odnosno produženje važnosti brodskog svedočanstva, odnosno plovidbene dozvole, izvrši bez dokaza o plaćenom porezu na upotrebu plovnih objekata u propisanom iznosu (član 16. stav 3).

Novčanom kaznom u iznosu od 5.000 do 50.000 dinara kazniće se za prekršaj odgovorno lice u organu nadležnom za poslove upisa vazduhoplova i letilica u registar, odnosno za produženje roka važnosti uverenja o plovidbenosti, ako upis vazduhoplova ili letilice, odnosno produženje roka važnosti uverenja o plovidbenosti, izvrši bez dokaza o plaćenom porezu na upotrebu vazduhoplova i letilica u propisanom iznosu (član 20. stav 3).”

U dosadašnjem stavu 4, koji postaje stav 7, reči: „500 do 10.000” zamenjuju se rečima: „5.000 do 50.000”.

U dosadašnjem stavu 5, koji postaje stav 8, reči: „prodavac kartice” zamenjuju se rečima: „lice kod kojeg se vrši uplata za buduće korišćenje usluga mobilne telefonije”, a reči: „postupi suprotno odredbama čl. 9. i 11.” zamenjuju se rečima: „ ne postupi po odredbama čl. 9. i 10”.

U dosadašnjem stavu 6, koji postaje stav 9, reči: „postupi suprotno odredbama čl. 9. i 11.” zamenjuju se rečima: „ne postupi po odredbama čl. 9. i 10”.
Član 33.

Prvo usklađivanje iznosa poreza na upotrebu motornih vozila, poreza na upotrebu čamaca i poreza na upotrebu vazduhoplova i letilica, propisanih ovim zakonom, za plaćanje u 2010. godini, izvršiće se u decembru 2009. godine stopom rasta cena na malo, za period od prvog dana narednog meseca od dana stupanja na snagu ovog zakona do 30. novembra 2009. godine, prema podacima republičkog organa nadležnog za poslove statistike, pri čemu se zaokruživanje vrši tako što se iznos do pet dinara ne uzima u obzir, a iznos preko pet dinara zaokružuje na deset dinara.

Vlada će, na predlog ministarstva nadležnog za poslove finansija, objaviti usklađene dinarske iznose poreza iz stava 1. ovog člana. 

Član 34.

Od dana stupanja na snagu ovog zakona neće se primenjivati iznosi poreza na upotrebu motornih vozila i poreza na upotrebu vazduhoplova i letilica, usklađeni do početka primene ovog zakona saglasno odredbi člana 27a Zakona o porezima na upotrebu, držanje i nošenje dobara („Službeni glasnik RS”, br. 26/01, 80/02, 43/04, 132/04, 112/05, 114/06, 118/07 i 114/08).
Član 35.

Porez na upotrebu mobilnog telefona propisan ovim zakonom obračunava se i plaća od prvog dana narednog meseca od dana stupanja na snagu ovog zakona.
Član 36.

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”. 
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